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madera bruñida, como carbón, como restos de naufragio, regalos de la 
ola… Todo está en la palabra… Una idea entera se cambia porque una 
palabra se trasladó de sitio, o porque otra se sentó como una reinita 
adentro de una frase que no la esperaba y que le obedeció… Tienen 
sombra, transparencia, peso, plumas, pelos, tienen de todo lo que se 
les fue agregando de tanto rodar por el río, de tanto transmigrar de 
patria, de tanto ser raíces… Son antiquísimas y recientísimas… Viven 
en el féretro escondido y en la flor apenas comenzada… Qué buen 
idioma el mío, qué buena lengua heredamos de los conquistadores 
torvos… Éstos andaban a zancadas por las tremendas cordilleras, 
por las Américas encrespadas, buscando patatas, butifarras, frijolitos, 
tabaco negro, oro, maíz, huevos fritos, con aquel apetito voraz que 
nunca más se ha visto en el mundo… Todo se lo tragaban, con 
religiones, pirámides, tribus, idolatrías iguales a las que ellos traían en 
sus grandes bolsas… Por donde pasaban quedaba arrasada la tierra… 
Pero a los bárbaros se les caían de las botas, de las barbas, de los 
yelmos, de las herraduras, como piedrecitas, las palabras luminosas que 
se quedaron aquí resplandecientes… el idioma. Salimos perdiendo… 
Salimos ganando… Se llevaron el oro y nos dejaron el oro… Se lo 
llevaron todo y nos dejaron todo… Nos dejaron las palabras. 

 
Comenta con tu profesor el texto anterior, reflexiona tus respuestas y contesta lo 
que se te pide.

1. ¿Cuál es la idea del texto?

2. ¿Cómo expone el autor a las palabras?

3. ¿Con qué intención se habla de las palabras?

Actividad 1
Principios para la

aplicación 
de las etimologías
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4. ¿Cómo son las palabras?

5. Escribe tres ejemplos en los cuales consideres que el autor compara a las 
palabras con objetos bellos.

6. Investiga el significado de las palabras subrayadas en el texto y escríbelo en tu 
cuaderno.

7. ¿Qué opinas de las ideas que expone Pablo Neruda?

No cabe duda de que el uso que hacemos de las palabras en nuestra vida diaria 
tiene no sólo un significado, sino un porqué. El texto anterior hace una reflexión 
sobre el uso de las palabras que utilizamos cotidianamente; si conociéramos su 
amplio significado, tendríamos una mejor comunicación con las personas, es decir  
compartiríamos el mismo código.

Ahora, piensa un poco en los códigos individuales que cada uno de tus amigos 
tiene: ¿los entiendes?, ¿qué significan?, ¿cómo son?

Tal vez te preguntarás qué relación tiene lo anterior con las etimologías, pues bien 
tiene mucha, ya que primero debemos entender a la palabra.

Beristaín citada en Aznar (2013) la define como una “serie coherente de sonidos 
asociados a un sentido dado, susceptible de un empleo gramatical”; es decir que la 
palabra es una unidad que integra aspectos fonológicos, morfológicos, sintácticos 
y léxicos-semánticos y que además es portadora de significados.



Etimologías:  Principios para la aplicación de las etimologías

21

sufijo LOGOS, como sucede en muchos otros temas; representación que 
traería como consecuencia un entendimiento más simple y llano entre los 
estudiosos de la información como proceso y como producto, entendimiento 
que ahorraría tiempos y esfuerzos utilizados en discusiones prolongadas 
sobre la información, sin llegar a un acuerdo. 

La carga semántica que trae consigo la morfología de las radicales de las 
palabras para nombrar objetos o fenómenos facilita el proceso de construcción 
de otras palabras para denominar y representar otros temas que se derivan 
o nacen de algunos temas ya existentes. Este proceso de construcción 
garantiza en un alto porcentaje la captación y entendimiento, por parte de 
los miembros de la comunidad, del objeto o fenómeno representado en la 
nueva palabra construida. Lo único que necesita saber el inventor o creador 
de nuevas palabras para nombrar sus inventos o creaciones, son los principios 
elementales de la gramática de su propia lengua, su etimología y morfología, 
y no dejarse llevar por el papel protagónico de adjudicación de la paternidad 
de una palabra para nombrar un objeto o fenómeno fuera de contexto; o lo 
que es más triste, mostrar sabiduría en su ciencia, pero una ignorancia de los 
principios lingüísticos de su propia lengua. 

Lo curioso del caso para inventar o crear palabras nuevas, es que los 
constructores y reconstructores del conocimiento, tan apegados al rigor del 
uso y la aplicación de reglas y normas que dicta el método científico para 
llevar a cabo su proceso de construcción y reconstrucción, se olviden tan 
fácilmente de las reglas del juego para llevar a cabo la nominación de sus 
invenciones, creaciones o descubrimientos. 

Actividades

• Después de leer el texto, responde las siguientes preguntas:

1. ¿El texto hace referencia a las etimologías? Justifica tu respuesta.

2. Subraya el número de veces que aparece la palabra etimologías en el texto.
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3.  Según el autor, ¿para qué sirven las etimologías?

4. De acuerdo con el vocablo griego βιβλιοσ , ¿qué es una biblioteca?

5. Localiza este vocablo griego y subráyalo.

6. ¿Qué relación existe entre el significado y las palabras usadas por el autor?

1.1.3 Vocablos científicos

Ahora que estás a punto de concluir tus estudios de bachillerato, seguramente 
quieres conocer vocabulario propio de cada licenciatura, te dejamos esta lectura 
para que observes las palabras y realices las actividades sugeridas.

El origen del vocabulario científico
Autor: España. Ministerio de Educación. Proyecto Palladium

El vocabulario científico en nuestra lengua procede en su gran mayoría del latín 
y del griego. Es un vocabulario específico de una ciencia o disciplina y, por lo 
tanto, no lo usamos con mucha frecuencia. Para entender el significado de estos 
términos nos será de gran utilidad el conocimiento de algunas raíces grecolatinas 
y de algunas reglas de formación de palabras.
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Ahora pide a tu profesor que te comparta vocabulario sobre cualquier otra ciencia.

• Responde las siguientes preguntas.
 
1. ¿Dónde se origina la palabra etimología?

2. Cuando una definición es de simple explicación del nombre, de su sentido, se 
trata de:

3. Explica por qué las etimologías se consideran una ciencia.

4. Menciona el objeto de estudio de las etimologías.

5. Indica dos razones que creas más impor tante para el estudio de 
las etimologías.

Actividad 3
Principios para la

aplicación 
de las etimologías
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• Con la ayuda de tu profesor, indica el origen latino o griego, la raíz y el significado 
de los siguientes vocablos.

Origen Raíz Significado
Astronauta

Desligar

Carnívoro

Biografía

Agricultor

Prólogo

Terrícola

Semilleno

Pluvial

Geografía

Anfibio

Sinfonía

Homicidio

Astronomía
    
• En equipo, consigue libros de texto de materias como física, química, 
matemáticas, biología, literatura, filosofía u otros, y busquen vocabulario propio 
de cada disciplina.

Biología Física Matemáticas Química Literatura Filosofía

Trabajo
en equipo
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progresivo del mecanismo flexional, arriba señalado, es general en las 
lenguas indoeuropeas, si bien todas presentan, también en este punto, 
diferencias notables: el que mejor ha resistido es el eslavo, mientras 
que el inglés ha reducido la flexión a casi nada. Por el contrario, se ha 
ido estableciendo, con bastante generalidad también, un orden más o 
menos fijo para la construcción de las oraciones, y los procedimientos 
analíticos de expresión han tendido a reemplazar a los procedimientos 
sintéticos: valores de caso expresados por medio de preposiciones, 
formas verbales compuestas por medio de auxiliares, etcétera. 

Hemos visto que un rasgo del prototipo puede muy bien faltar en 
tal o cual de las lenguas derivadas: lo contrario también es cierto. 
Hasta no es raro comprobar que los rasgos comunes a todos los 
representantes de una familia son ajenos al idioma primitivo; eso es 
lo que ocurre con la armonía vocálica (es decir, cierta asimilación del 
timbre de todas las vocales de los sufijos de una palabra a la vocal 
final del elemento radical). 

• Después de leer el texto, contesta las siguientes preguntas.

1. ¿Una lengua siempre pertenecerá al mismo tipo lingüístico? ¿Por qué?

2. ¿Es posible considerar que todas las lenguas son estables? Justifica 
tu respuesta.

3. Explica por qué las lenguas cambian dependiendo del tiempo y del espacio.

4. A qué se refiere Saussure con “todas las características del indoeuropeo se 
mantienen en inglés y en el irlandés”.

 

5. ¿Por qué el indoeuropeo ha reemplazado los procedimientos sintéticos por 
los analíticos?

Actividad 4
Principios para la

aplicación 
de las etimologías
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de las etimologías

6. Comenta con tu profesor los aspectos referentes a la clasificación tipológica y 
genealógica contenidos en la lectura.

1.2.3 El latín culto y el latín vulgar

El español es una lengua derivada del latín, de ahí la importancia de esta lengua 
en la formación de nuestro idioma.

Durante todas las épocas las lenguas se pueden expresar de distinta forma, es por 
ello que:

1. El latín culto fue considerado el lenguaje de los gobernantes, poetas, escritores, 
oradores y de aquellas personas de cierta cultura en el Imperio.

2. El latín vulgar (popular), fue el utilizado por los soldados, campesinos y 
comerciantes del imperio (Aznar, 2013).

De esta última forma se derivaron las lenguas neolatinas o también conocidas 
como lenguas romances.

• Contesta lo que a continuación se te solicita.

1. Explica los criterios para clasificar las lenguas.

2. Describe las características de la familia indoeuropea.

3. Escribe a qué rama o familia lingüística pertenecen las siguientes lenguas:
Egipcio:
Germánico:
Báltico: 
Itálico:
Koiné:
Turco:
Griego:
Eslovaco:
Céltico:



Etimologías:  Principios para la aplicación de las etimologías

35

4. Cuáles son las dos formas del latín.

5. Menciona la rama lingüistica griega de la que se deriva el dialéctico jónico:

6. Del siguiente listado, subraya las lenguas que per tenecen a la 
familia indoeuropea.

Hebreo, provenzal, hawaiano, italiano, francés, céltica, turco, hindú, 
coreano, maya, eslavo, japonés, sueco, danés, árabe, catalán, rumano, 
egipcio, chino, germánico, malayo, arameo, náhuatl, inglés, guaraní, 

tibetano, español, atapasco.

1.2.4. Lenguas romances

La evolución de estas lenguas se da a través de tres causas o factores:

a) Histórico: en el momento en el que se introduce el latín en los 
pueblos conquistados.

b) Etnológico: comprende los diferentes pueblos de cada región que se pusieron 
en contacto con el latín.

c) Sociológico: las relaciones sociales, políticas, religiosas y comerciales que los 
pueblos tenían con Roma.
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Inglés Dólar, cheque líder, suéter, mitin, láser, smog, 
estrés, boxeo, filme, túnel, tranvía, vagón, 
futbol, básquetbol, béisbol, voleibol.

Francés Parque, billar, cadete, hotel, jardín, comité, 
garaje, lotería, camión, champiñón, miniatura, 
mesón, sabotaje, sargento, obertura, broche, 
tráfico, buró.

Alemán Espía, rifa, sable, vals, guerra, tregua, 
mariscal, tropa, espuela, blindar, zinc, níquel, 
cobalto, bismuto.

Italiano Caricatura, cúpula, concierto, charla, diseño, 
soneto, ópera, porcelana, libreto, brújula, 
piano, corbata, escopeta.

Elaboración: Adriana Esthela Garduño Sánchez. 

Para concluir con este tema te invitamos a realizar la siguiente actividad.
1.  Cómo se llaman las lenguas que procede del latín vulgar:

2.  Explica los tres factores que permiten entender la evolución de estas lenguas. 

3. Investiga el origen de las siguientes palabras y escríbelo en el 
espacio correspondiente.

Palabra Origen Palabra Origen Palabra Origen
Pizarra Pampa Guayaba

Yelmo Bufete Peaje

Albaricoque Zaguán Heraldo

Cofia Estándar Adobe

Amén Petate Jabalí

Doncella Talco Cheque

Chaparro Rabino Ataúd

Merengue Colibrí Croquis

Vasallos Guajolote Piloto

Torá Camisa Galón

Actividad 7
Principios para la

aplicación 
de las etimologías
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Albahaca David Linchar

Guadalupe Blusa Coyote

Caníbal Gacela Zacate

Caimán Comal Botana

Piano Voltio Gripe

Pétalo Arancel Tomate
  

1.3 Estructura de las palabras

1.3.1 Clasificación morfológica
 

Elaboración: Adriana Esthela y Luis Garduño Sánchez.

LENGUAS
MONOSILÁBICAS

LENGUAS
AGLUTINANTES

LENGUAS
DE FLEXIÓN

* Son las lenguas que se caracterizan por 
juntar dos o más palabras en una sola 
palabra para formar una verdadera frase.
* Se dividen en tres grupos:
a) En Europa: filands, turco, magiar, 
estónico.
b) En Asia: japonés, coreano, samoa.
c) En América: cheroki, kenaíapalche, 
guaraní, araucano, náhuatl, otomí, 
tarasco, zapoteco, maya.

* Se caracterizan porque sus palabras son 
una sola sílaba (verbo, adjetivo o sustantivo).
*  No tiene categorías gramaticales.
Ejemplo: chino, tibetano, birmano, 
vietnamés, siamés.

* Se caracterizan por expresar sus relaciones gramaticales por medio de 
raices y morfemas.
* Se forma una unidad indivisible.
* Se divide en:
 a) Sintéticas: expresan sus relaciones gramaticales por medio de 
morfemas que se combinan con la raíz (ejemplos: latín y griego).
 b) Analíticas: expresan las mismas relaciones gramaticales, 
utilizan preposiciones, artículos, y otros elementos auxiliares (ejemplos: 
castellano, italiano, francés, inglés, rumano).
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1.3.2. Elementos de las palabras

Para conocer mejor la palabra debemos identificar los elementos fundamentales 
que la componen, así como sus funciones.

La palabra escrita o hablada es el medio necesario para la adecuada expresión de 
nuestras ideas. Existen dos elementos en las palabras:

    fum-                        -ar

      Raíz      Terminación 
     (lexema)         (morfema)

                    Prefijos     Sufijos     Pseudodesinencias

Según Agustín Mateos, la raíz se define como el elemento irreductible de la 
palabra, el que encierra el significado fundamental del vocablo, mientras que los 
morfemas son partículas que se agregan a la raíz (Mateos, 2013).

Subraya las raíces de las siguientes familias de palabras:

Forma    Posesión  poseído
Formación   posesor  posesivo  
Transformación   poseer              posee
Conformidad   posesionar
Deformar    posesional

1. Terminación (morfema): partículas que se anteponen o posponen a la raíz dando 
un significado diferente a ésta.
     

 a. Prefijos: elemento que se coloca antes de la raíz.

Selecciona los prefijos del recuadro y escríbelos sobre la línea de acuerdo con 
la raíz.

        In   des   di  semi  inter  per   a  circun   hemi  hiper  sub   hipo

.............tensión    ................valanción ...........tacto  ...............marino

.............venir    ................famar ...........esferio  ...............dios

.............terrar    ................noctar ...........morfo  ...............tesis
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b. Sufijos: elemento que se coloca después de la raíz modificando el 
significado de la palabra. Ejemplo: forma-ción, pur-eza, fresc-ura, dolor-oso.

c. Desinencias: palabra con significado propio que se une a la raíz y 

en ocasiones hace las veces de sufijo. Ejemplo: Hidrografía (descripción del 
agua), Cleptomanía (locura de robar).

d. Pseudodesinencias (falsos sufijos): son palabras que con 

significado propio y raíz propia se unen como sufijos a otras palabras y le 
dan un nuevo significado a la palabra.

Ejemplos:

     Bio - logía  agri - cultor  astro - nauta  para - caídas

 
•  Analiza los elementos morfológicos de las palabras que a continuación se 
enlistan.

Palabra Prefijo Raíz Sufijo Desinencia
Antibiótico anti bio Ico

Anteponer

Inactivo

Inverosímil

Disgregar

Infrahumano

Perímetro

Exhumación

Cosmografía

Inanimado

Cefalópodo

Cosmopolita

Desenterrado
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1.3.3 Clasificación morfológica 
de las palabras

1. Palabra primitiva: no se deriva de otra palabra. Ejemplos: mesa, sol, mar, 
libro, tinta. 

2. Palabra derivada: se añade a la raíz como sufijos o desinencia. Ejemplos: 
mesa, solar, librero, marino, estrellado.

3. Palabra simple: es aquella que tiene raíz y carece de prefijo. Ejemplos:  
mesero, estrella, ángel.

4. Palabra compuesta: se forma de dos o más raíces, o de una simple y un 
prefijo. Ejemplos: paraguas, reforma, infinito, mesa-banco, reelegir, sacapuntas.

•  Ahora clasifica las siguientes palabras según sus elementos morfológicos en 
primitivas, derivadas, simples y compuestas.

Parte     Ultravioleta
Pájaro     Imparcial
Arboleada    Virtual
Librero     Espíritu
Silla     Mesa
Árbol      Parcial

PR
IM

IT
IV

A
S

SI
M

PL
ES

D
ER

IV
AD

A
S

CO
M

PU
ES

TA
S

Actividad 9
Principios para la

aplicación 
de las etimologías
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Vocativo Invoca a la 
persona o cosa

¿A quién se le 
habla?

¡Rosa, qué 
bonita estás!

(¡ !)

Ablativo Indica 
circunstancias 

de tiempo, 
lugar, modo

¿Cómo? 
¿Cuándo? 
¿Dónde?

En, contra, 
desde, para, 
por el libro.

Objeto 
circunstancial

¿Entendiste lo anterior?; es fácil declinar en latín siguiendo elementos clave. 
A continuación, se presentará otro ejemplo, para que lo uses como base para 
realizar ejercicios de declinación y logre identificar los componentes gramaticales. 

Ejemplo:
Parque hermoso      
Nominativo: el parque hermoso  
Genitivo: del parque hermoso
Dativo: para el parque hermoso
Acusativo: al parque hermoso
Vocativo: ¡Oh, parque hermoso!
Ablativo: en, para, por el parque hermoso 

 
•  Manos a la obra: ¡te toca declinar!

1. Las manzanas que están sobre la mesa son de mi abuelita y con ellas preparará 
un postre para papá, ¡qué delicioso postre!

Nominativo
Genitivo
Dativo

Acusativo
Vocativo
Ablativo

2. Las rosas blancas del jardín son signo de pureza para los floricultores en todo 
momento. ¡Buen detalle!

Nominativo
Genitivo
Dativo

Acusativo
Vocativo
Ablativo

Actividad 3
Etimología Latina
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3. Jardines

Nominativo
Genitivo
Dativo

Acusativo
Vocativo
Ablativo

4. Sol brillante

Nominativo
Genitivo
Dativo

Acusativo
Vocativo
Ablativo

5. Las hojas de los árboles adornan la naturaleza en otoño.

Nominativo
Genitivo
Dativo

Acusativo
Vocativo
Ablativo

Finalmente, existen cinco formas o modos de declinar, definiéndose como poner 
nombre, adjetivo o pronombre en todos sus casos. Estas formas se conocen por 
la terminación del genitivo del singular. Cuando se enuncia un sustantivo se señala 
su nominativo y genitivo singular. Ejemplo: femina-feminae (la mujer).

Declinaciones Primera Segunda Tercera Cuarta Quinta

Nominativo 
(N)

a us, er, ir, um Variable us, u es

Genitivo (G) ae i is us ei
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Segunda declinación
Basándote en lo que se realizó en la primera declinación, coloca la palabra 
derivada de cada sustantivo.

 

Terminaciones Ejemplo

Nom. sing.  us, er, ir, um 
(neutro)

Gen. sing. i
Acus. sing. um

Acus. pl.   os, os, os, a

Dómin-us   templ-um 
(neutro)

Dómin-I    templ-i
Dómin-um  templ-um
Dómin-os   templ-a

Te enlistamos los sustantivos neutros de la segunda 
declinación terminados en -um.

Sustantivo Significado Palabra derivada

Balneum, i
Collum, i
Filum, i
Jugum, i
Aevum, i
Tergum, i
Bellum, i
Damnum, i
Folium, ii
Signum, i
Otium, ii
Ovum, i

Baño
Cuello
Hilo
Yugo
Edad, tiempo largo
Espalda
Guerra
Daño
Hoja
Signo, señal
Ocio
Huevo 

Tercera declinación

Terminaciones Ejemplo

Masc.  Fem.   Neutro
Nom. sing.  (variable)     

(variable)
Gen. sing. is            is

Acus. sing. em           
(variable)

Acus. pl.   es           a

Amor   caput (cabeza)
Amor-is  capit-is
Amor-em caput
Amor-es cápit-a
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Sustantivo Significado Palabra derivada

Ars, art-is
Auris, aur-is
Avis, av-is
Civis, civis
Cor, cord-is
Corpus, córpor, is
Crimen, crímin-is
Cruor, cruor-is
Dens, dent-is
Fames, fam-is
Finis, fin-is
Flos, flor-is
Frater, fratr-is
Fraus, fraud-is
Frigus, frigor-is
Frons, front-is
Frux, frug-is
Funus, fúner-is
Gens, gent-is
Genus, géner-is
Grex, greg-is
Homo, hómin-is
Hostis, host-is
Imperator, imperator-is
Ignis, ign-is
Imago, imágin-is
Jus, jur-is
Laus, laud-is
Labor, labor-is
Lapis, lápid-is
Latus, later-is
Leo, leon-is
Lex, leg-is
Lumen, lúmin-is
Lux, luc-is
Matter, matr-is
Mare, mar-is
Mens, ment-is
Mons, mont-is
Mos, mor-is
Mors, mort-is
Mus, mur-is
Navis, nav-is
Nomen, nómin-is
Nox, noct-is
Nubs, nub-is
Opus, óper-is
Ordo, órdin-is
Os, or-is
Os, oss-is
Sors, sort-is
Pars, part-is
Pater, part-is
Pes, ped-is
Rex, reg-is
Tempus, témpor-is

Arte
Oreja
Ave
Ciudadano 
Corazón
Cuerpo
Crimen
Sangre
Diente
Hambre
Fin
Flor
Padre
Engaño, fraude
Frío
Frente
Fruto
Funerales, exequias
Gente, pueblo
Nacimiento, estirpe
Rebaño 
Hombre
Enemigo
Emperador
Fuego
Imagen
Derecho
Alabanza 
Trabajo
Piedra
Lado, costado
León
Ley
Lumbre, luz
Luz
Madre 
Mar 
Mente
Monte, montaña 
Costumbre
Muerte
Ratón 
Nave
Nombre
Noche
Nube
Obra, trabajo
Orden
Boca 
Hueso 
Suerte
Parte 
Padre
Pie
Rey
Tiempo

Cuarta declinación

Terminaciones Ejemplo

Masc.   Neutro
Nom. sing.  us       u
Gen. sing.  us       us
Acus. sing.  um       u
Acus. pl.   us       ua

Fructus (fruto)  
cornu (cuerno)

Fructus       cornus
Fructum       cornu
Fructus       cornua 
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Sustantivo Significado Palabra derivada

Acus, us
Arcus, arc-us
Artus, us
Auditus, us
Cornu, us
Currus, us
Cursus, us
Domus, us
Exercitus, us
Gelu, us
Genu, us
Gradus, us
Manus, us
Metus, us
Occasus, us
Odoratus, us
Partus, us
Sinus, us
Taurus, us

Aguja
Arco
Articulación
Oído 
Cuerno
Carro
Curso
Casa
Ejército 
Hielo
Rodilla 
Paso, grado, escalón
Mano
Miedo
Ocaso
Olfato
Puerto
Seno, pecho
Toro 

 

Quinta declinación

Terminaciones Ejemplo

 Nom. sing.  es
Gen. sing.  ei

Acus. sing.  em       
Acus. pl.   es   

Diez (día)
di-ei

di-em
di-es 

Sustantivo Significado Palabra derivada

Dies, ei
Durities, ei
Effigies, ei
Facies, ei
Fides, ei
Glacies, ei
Meridies, ei
Pauperies, ei
Pernicies, ei
Planities, ei
Progenies, ei
Res, ei 
Series, ei
Species, ei
Spes, ei

Día
Dureza
Imagen, efigie
Cara, rostro, faz
Fe, fidelidad
Hielo
Mediodía
Pobreza
Destrucción, muerte
Planicie
Descendencia
Cosa, asunto
Serie
Apariencia
Esperanza 

1. Indica a qué declinación pertenecen los siguientes sustantivos y qué significa 
cada uno.

Homo, is: 
Frugus, is: 
Facies, ei:
Genu, us: 

Actividad 4
Etimología Latina
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Domus, us: 
Ager, i: 
Digitus, i: 
Herba, ae: 
Cura, ae: 

2. De las siguientes palabras, escribe el sustantivo del que se deriva su significado 
y el significado de toda la palabra.

Cornúpeta: 
Cuadrúpedo: 
Laudable: 
Homicidio: 
Concatenar: 
Difamar: 
Matricidad: 
Beligerante: 
Perenne: 
Laudable: 
Nomenclatura: 
Demora: 
Inmoral:
Degenerar: 
Subyugar: 
Eludir: 
Inexcusable: 
Egreso: 
Exequias: 
Juego: 

3. Forma cinco derivados en español de las siguientes palabras latinas:

Ánima, ae:
Cura, ae:
Forma, ae:
Circus, i
Locus, i:
Signum, i:
Caput, cápitis:
Lex, legis:
Pars, partis:
Manus, us:
Diez, ei:
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4.  Relaciona las dos columnas.

A. Tardanza         virus
B. Juego          fanum
C. Cabeza         funus, fúneris
D. Exequias         gelu
E. Hielo          onus, óneris
F. Igual          aevum
G. Tiempo duradero        caput, cápitis
H. Carga          fraus, fraudis
I. Paso, grado        otium
J. Estío, verano                   ovum
K. Ocio         grex, gregis
L. Veneno        ludus
M. Semilla         genus, géneris
N. Plata         mora
O. Templo        aequus
P. Nacimiento        argentum
Q. Rebaño        facies
R. Huevo         aestas, aestatis
S. Cara         semen, séminis
T. Engaño        gradus

5. Escribe la palabra en latín que corresponda a las definiciones siguientes:

Descender un avión a tierra:
Animal que se alimenta de carne:
Cuerpo en forma de cabello:
El que proclama el derecho:
Persona que se dedica al magisterio:
Joya que tiene como elemento principal la plata:
Que se aleja del centro:
En forma de ángulo:
Que pertenece a la casa:
Arte de montar caballo:
Espacio entre los dedos:
Helado, muy frío:

Adjetivos 

Los adjetivos calificativos se declinan como los sustantivos de las tres primeras 
declinaciones. Pueden ser:

1.  Adjetivos de tres terminaciones:
* La primera terminación corresponde a los adjetivos masculinos y se declinan 
como los sustantivos de la segunda declinación terminados en ‘us’ o ‘er’.
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2.4 Compuestos en español: 
pronombres, verbos, adverbios, 

preposiciones y partículas inseparables

Pronombres
Es aquel que va en lugar del nombre; es decir, lo sustituye en cualquier frase.

Ego: yo
Tú: tú
Sui: (de) él
Ille, illa, illud: ella, ello

Verbos y adverbios 
Se definen como la parte de la oración que modifica el significado del nombre, del 
adjetivo y del verbo.

Entre, entro: situación en medio de dos o más cosas o acciones
Foras: fuera
Infra: debajo
Intra, intro: dentro, adentro 
Retro: hacia atrás
Sobre, supra: sobre, encima
Trans, tras, tra: al otro lado de
Semper: siempre
Bene, ben, bien: bien
Male, mal: mal

Preposición
Denota la relación que existe entre dos palabras o términos. A continuación, se 
presenta un cuadro con los principales ejemplos.

Sustantivo Significado Palabra derivada

Ad
Adversum
Ante
Apud
Circum
Extra
Infra
Inter
Iuxta
Ob
Pro
Per
Trans
Ultra
Ab, a, abs
Cum
De
Ex
Pro
Sine 

Hacia, junto a
Contra, frente
Delante, antes de
Junto a
Alrededor de
Fuera de
Debajo de
Entre, en medio de
Junto a
Por causa de
En vez de, a favor de 
Por, por medio
Más allá de, al otro lado de
Más allá de
De, desde
Con
De, desde, cerca
De, desde
Delante de, en vez de
Sin 
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Sustantivo Significado Derivación

-Ánime, -ánimo
-cida
-cidio
-cola
-cultor

-cultura
-fero
-forme
-fugo
-génito
-grado

-latero
-locuo
-sexual
-símil
-voro
 

Alma, ánimo
Matar, lo que mata o 
extermina
Acción de matar
El que habita, habitante
Que cultiva, persona 
dedicada a cultivar o 
fomentar arte
Acción de cultivar o cuidar
Llevar, contiene o produce
Forma de, figura
Huir, alejar, quitar
Engendrado o nacido
Paso, andar, manera de 
caminar
Lado
Que habla
Sexo
Semejante, parecido
Devorar, que come, que 
se alimenta

Pusilánime
Suicida
Homicidio
Terrícola 
Agricultor, apicultor, 
viticultor
Agricultura
Fructífero 
Uniforme
Centrífugo
Congénito
Digitígrado, plantígrado

Cuadrilátero
Ventrílocuo
Bisexual
Verosímil
Carnívoro, insectívoro

1. Forma derivados en español con los prefijos siguientes:

Circum:
Super:
Ob:
Intra:
Red, re:
Des, dis:
Extra:
Post:

2. Investiga palabras de origen latino en periódicos y revistas, escríbelas en tu 
cuaderno y anota su significado.

3. Relaciona la columna con el significado que le corresponde.

1. El que mata      cola
2. Que huye, que se aleja     cida
3. Engendrado o nacido      símil
4. Habitante de      cultor
5. El que cultiva       fugo 
6. Acción de matar     cidio
7. Que camina, forma de caminar    cultura 
8. Que habla      genito
9. Acción de cultivar o criar     grado
10. Semejante, parecido     locuo

Actividad 5
Etimología Latina
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3.3. Categorías gramaticales
3.3.1. Sustantivos

Ahora pasemos a los sustantivos griegos; conoceremos algunos de la primera, 
segunda y tercera declinación, pero cambiemos la dinámica: con ayuda de 
tu docente elabora la siguiente actividad para que apliquen el uso de los 
sustantivos griegos.

1. Primero identifica los radicales y subráyalos
2. Escribe su pronunciación
3. Deriva una palabra del sustantivo
4. Investiga tecnicismos en donde intervenga el sustantivo

Sustantivo Significado Pronunciación Palabra derivada Significado

Primera 
declinación
,′
Αγρα,ας Dolor, ataque Agra Coxagra (coxa, ae: cadera)

Dolor de cadera

,
Αρχη Autoridad

,
αρτερια,	α Arteria

,
ασθενει,	α Debilidad

βακτηρια Bacteria

Φϖνη Sonido

Γη Tierra

Γϖνια,	ας Ángulo

Γραφη Escritura

′

′

′

′

′

′

′
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,′
Εδρα,	ας Asiento, base

,
Εκκλησια,ας Asamblea, iglesia

Ηµερα,	ας Día

Θεα,	ας Contemplación

Θεραπεια,	ας Curación

Θερµη Calor

,
Ιστορια,	ας Historia

καρδια,	α Corazón

Κεφλαη Cabeza

Μανια,	ας Locura

Μαντεια,	ας Adivinación

Μορφη Forma

Ναυτης Navegante

Ο
,
ικια,	ας Casa, Habitación

Πειρα,	ας Experiencia

Πολιτης Ciudadano

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′
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Πνοια,	ας Respiración

Πρεσβεια,	ας Ancianidad

Σκια,	ας Sobra

Σοφια,	ας Sabiduría

Στρατια,	ης Ejército

Σφαιρα,	ας Esfera, pelota

Τεκνη Arte

,	
Υστερα,	ας Matríz, útero

Φιλια,	ας Amistad

Χωρα,	ας Campo, lugar

Ψωρα,	ας Sarna

Ψυχη Alma, mente

,
Ωδη Canto

,′
Ωρα,	ας Hora

′

′

′ ∧

∧

∧

′

′

′

′

′

′

′
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Συσταντιϖο Significado Pronunciación Palabra derivada Significado

Σεγυνδα	
δεχλιναχιóν

Γλωσσα Lengua

∆ιαιτα Dieta

∆ιψα Sed

∆οξα Opinión, fama

Μουσα Musa

,
Ριζα Raíz

Οινο Vino

κοσµος Universo

,′
ιππος Caballo

,
οδος Camino

,′
εργον Trabajo

ιατρος Médico

,′
ανθρωπος Hombre

Θεος Dios

,
αριθµος Número

∧

∧
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βιος Vida

Γαµος Casamiento

∆ακτυλος Dedo

∆ηµος Pueblo

∆ροµος Carrera

Ηλιος Sol

Θανατος Muerte

καρπος Fruto

κοσµος Universo

Κυκλος Círculo

Λιθος Piedra

Λογος Palabra

Μιµος Comediante

Νεκρος Cadáver

Νοµος Costumbre, ley

Ξενος Extranjero

′

′

′

∧

′

′

′

′

′

′

′

′

∧

′

′

′



Etimologías:  Etimología Griega

81

,
Οφθαλµος Ojo

∏οταµος Río

Σιδηρος Hierro

Τοπος Lugar

,′	Υπνος Sueño

Χρονος Tiempo

Χρυσος Oro

Νοηος Enfermedad

Βιβλιον Libro

∆ενδρον Árbol

,′	
Εντερον Intestino

Ζϖον Animal

Νευρον Nervio

∏τερον Ala

Sustantivo Significado Pronunciación Palabra derivada Significado

Tercera 
declinación
,
Αραχνη Araña

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

∧

′
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Γυνη Mujer

,′	
Ωψς Ojo, visión

,′	Ορνις Pájaro, ave

Παις Niño

Πους Pie

Γραµµα Letra

∆ερµα Piel

,
′	Ονοµα Nombre

Ους Oído

Στοµα Boca

Σϖµα Cuerpo

Υδωρ Agua

,′	
Αλγος Dolor

Φως Luz

Γενος Raza

Μελος Canción

′

′

′

′

′

′

′

′

′
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Μισος Odio

Παθος Sentimiento

,
Αγων Lucha, combate

,
Ρις Naríz

,
Αηρ Aire

,
Ανηρ Varón

Γαστηρ Vientre

Πυρ Fuego

Χειρ Mano

Γερων Anciano

Αισθησις Sensación

∆υναµις Fuerza

Πολις Ciudad

Φυσις Naturaleza

′

∧

,′

′

′

′

′

′

′

′
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Propósito: 
Utiliza las derivaciones y composiciones de los vocablos griegos de diversos 
campos de estudio para la realización de un escrito breve enfocado a su elección 
académica profesional.

Contenidos

4.1. Prefijos y sufijos 
4.2. Pronombres y numerales

4.3. Verbos, adverbios y preposiciones
4.4. Vocabularios básicos de las ciencias 

4.5. Neologismos

4.1 Prefijos y sufijos 

Con los prefijos y sufijos griegos se forman neologismos, (se estudiarán más 
adelante) principalmente en las ciencias, técnicas y artes.

Analiza etimológicamente las palabras y elabora una frase en el espacio inferior.

          1. α:	negación
               Acéfalo: α:	negación κεφαλη:	cabeza            Sin cabeza
               ¡Se quedó acéfalo!

          2. δυς:	dificultad

          3. 
,
ηµι:	mitad, medio

         4. ανφι:	por ambos lados

Actividad 1
Derivados del Español
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′
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         5. ανα:	hacia atrás

          6. αντι:	contra, oposición

          7. απο: alejarse

          8. δια:	a través de

          9. εχ−εζ:	hacia afuera

       10. εν:	en, dentro

       11. επι:	sobre

       12. κατα:	hacia abajo

       13. µετα:	más allá

       14. παρα:	al lado de, junto a

′

′

′

′

′
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        15. περι:	alrededor

        16. προ:	delante, antes

        17. συν:	con, unión

        18. υπερ:	sobre, encima

Sufijos griegos

Relaciona los significados de los sufijos con su forma original griega y ordénalos 
en la tabla.

Sufijo Significado ικη

ισµος

τηριον

ισκος

ιστηης

δις

ιτις

ιτης

lugar

Oficio

Ciencia

Doctrina

Inflamación

Forma 
Diminutivos

Se refiere a 
las piedras

Formación

′

′

′

′

′

′
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En la siguiente lista de palabras marca los sufijos, analiza etimológicamente la 
palabra y forma un enunciado.

Palabra Análisis etimológico Enunciado
Física φισι:	ciencia

ικα:	naturaleza
Ciencia de la naturaleza

Terapéutica 

Asterisco 

Menisco 

Panteísmo

Estoicismo

Sofista

Oculista

Estalactita

Estalagmita

Bronquitis

Dermatitis

Dosis

Trombosis

Cementerio

Baptisterio

Actividad 2
Derivados del Español
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4.4 Vocabulario básico 
de las ciencias

A continuación, se enlistan palabras de distintas áreas con la finalidad de que 
aprendas el vocabulario de algunas carreras. 

Ahora conjuntamente con tu docente, realiza el análisis etimológico de las palabras 
para entender su significado e investiga más vocabulario propio de las ciencias. 

Área Definición
Biología

Acrosoma

Anabolismo

Angiosperma

Antibiótico

Arteria

Antrópodo

Biosfera

Clorofila

Coloide

Cotiledón

Cromosoma

Embrión

Endocrino

Enzima

Epitelio

Espora 

Estigma

Estoma

Fotosíntesis

Gameto

Ganglio

Menopausia

Metabolismo

Actividad 4
Derivados del Español
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Parasito

Progesterona.

Rizoma

Simbiosis

Tálamo 

Vesícula

Virus 

Física

Aberración

Aneroide

Cinematica

Cinética

Cohesión

Cromático

Electroscopio

Electrostática

Fotón

Neutrón

Sublimación

Vector

Virtual

Literatura

Alegoría

Anáfora

Antítesis

Apóstrofe

Bucólico

Comedia

Cómico

Crítica

Crónica

Dramático

Elegía

Elipsis



Etimologías:  Derivados del español

99

Epigrama

Epístola

Epíteto

Estrofa

Eufemismo

Exordio

Grotesco

Hiato

Lírico

Metonimia

Paradoja 

Plagio

Sinalefa

Tragedia

Química

Amoniaco 

Ánodo

Arsénico

Azufre

Anhidro

Anomérico

Barómetro 

Catión

Cátodo

Cloro 

Diálisis

Electrólisis

Energía 

Entropía

Hidrólisis

Heterogéneo 

Hipertónico

Isómero

Isótopo
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Mercurio

Metilo

Sulfuro

Síntesis 

Uranio

Yodo 

Medicina

Abiogénesis

Abiotrofia

Abléfaron

Acapnia

Acarofobia

Adamantoblasto

Antibiótico

Antídoto

Antipatógeno

Bacilo

Bálsamo

Biometría

Blastoma

Bronconeumonía

Bronquitis

Cacostomía

Carcinoma

Catalepsia

Ginecología

Hematología

Necrología

Osteología

Odontología

Actinomicosis

Adenoma

Adenocarcinoma

Anodoncia



Etimologías:  Derivados del español

101

Eritroblastosis

Escorbuto

Fisuro

Gingivitis

Glositis

Macrodoncia

Odontoma

Osteoblasto

Osteomielitis 

Parodoncio

Patología

Cefalitis

Clínica

Cretinismo

Endema 

Heliosis

Psicología

Apofonia

Dismorfofobia

Hipocondría

Parafilia

Sintónico

Telepatía

Zoología

Anfibio

Anfiblástula

Autosoma

Catarrino

Corion

Cologia

Eferente 

Endófago

Epifauna

Euterios
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Hipertrofia 

Metazoos

Parénquima

Partenogénesis

Pentadáctilo

Zoofobia

Zoofito 

 4.5 Neologismos

En etimologías se forman palabras nuevas, las cuales pueden proceder de 
distintas lenguas, entre ellas el griego. Como recordarás estas palabras se 
denominan neologismos, los cuales se van forman con la finalidad de designar 
elementos específicos de ciertas ciencias, técnicas y artes.

La palabra neologismo proviene de dos vocablos griegos: 

     Neologismo

   νεος	 	 	 	 	 λογος

          (neós)            (lógos)

               nuevo            palabra 

     

                              Palabra nueva

Para formar un neologismos debemos seguir los siguientes pasos.

1. Se escriben los vocablos griegos con significado.

 λατρεια:	′culto, adoración’ y νεκρος:	′cadáver’ 

2. Se invierten los vocablos griegos.

νεκροςλατρεια

3. Conservar los radicales.

νεκρ	 λατρ

′ ′

′ ′

′
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αυ “au, av”
ευ “eu, ev”
ου “u”

Fuente: Rule Lato (2010).

1. A continuación, se proporcionan algunas palabras griegas para que practiques 
las modificaciones que sufren al pasar al español como neologismos.

Palabra griega Palabra en español
Θερµοµετρον

ηλιοθεραπια

κλεπτοµανια

σαρξοφαγεω

δηµοκρατια

φιτοφαγεω

αρχαιολογια

ψυχολογια

νευραλγια

2. Usando los pasos propuestos para formar neologismos, desarrolla los 
siguientes. Consulta tus dudas con el profesor. 

1)	µετρον	 	 θερµη

2)	θεραπεια	 	 ηλιος

3)	µανια	 	 κλεπτω

4)	κρατος	 	 δηµος

5)	λογος	 	 ψυχη

Actividad 5
Derivados del Español ′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′ ′

,

Seguro que todos conocemos la alfombra roja por donde 
pasan los actores y actrices cuando se entregan los premios 
Oscar. Sin embargo, la costumbre de poner esta alfombra 
roja data de la antigua Grecia, donde  la primera mención 

que se hace es en la representación de la obra “Agamenón”, 
lo cual era un simbolismo de un camino para los dioses.


